
 

KAWASAKI MOTORS EUROPE N.V.   012BOY0009 
P.O. Box 532,  2130AM Hoofddorp   29-3-2011 
The Netherlands           (Page 1 of 1) 

Fitting Instructions (Guide) / Notice de montage / Anbauanleitung / Istruzioni di 
montaggio / Instrucciones de montaje / Monteringsanvisning / Handleiding 

Description: BOBBIN SET M8 

Part Number: 012BOY0009 

Model: - ZX-10R Ninja 2011-  (ZX000J.., ZX1000K..) 
- M8 connection 

Assembly time:  Approx. � .0.1 hr. 
    

(UK) Before you begin, read through these instructions and check that all parts are present. 
Please note that Kawasaki cannot assume any responsibility for damage resulting from incorrect installation. Kawasaki 
recommends that all genuine accessories should be fitted by an authorised Kawasaki dealer. 
 
(FR) Avant de commencer, lire attentivement les instructions et vérifier la présence de toutes les pièces. Kawasaki décline toute 
resp onsabilité pour les dommages résultant d'un montage incorrect. Kawasaki recommande de faire monter les accessoires 
d'origine par un concessionnaire Kawasaki. 
 
(DE)Lesen Sie diese Anleitung vor dem Arbeitsbeginn durch und kontrollieren Sie, dass alle Teile vorhanden sind. Kawasaki 
kann keine Haftung für Schäden infolge unsachgemäßer Installation übernehmen. Kawasaki empfiehlt, alle Originalteile von 
einem Kawasaki-Vertragshändler montieren zu lassen. 
 
(IT)Prima di procedere, leggere attentamente queste istruzioni e verificare la presenza di tutti i componenti. Si osservi che 
Kawasaki non si assume alcuna responsabilità per eventuali danni dovuti ad errata installazione. Kawasaki consiglia di affidare 
il montaggio di tutti gli accessori originali ad un concessionario autorizzato Kawasaki. 
 
(ES) Antes de proceder al montaje, lea las instrucciones y compruebe que no falte ninguna pieza. Tenga presente que Kawasaki 
no se hace responsable de los daños que una instalación incorrecta pueda ocasionar. Kawasaki recomienda confiar a un 
concesionario autorizado Kawasaki el montaje de los accesorios originales. 
 
(SE) Innan du börjar bör du läsa igenom dessa monteringsanvisningar och kontrollera att alla delar finns med. Observera att 
Kawasaki inte ansvarar för skador som uppstår på grund av felaktig montering. Kawasaki rekommenderar att alla 
originaltillbehör monteras av auktoriserad Kawasaki-återförsäljare. 
 
(NL) Lees voordat u begint deze instructies door en controleer of alle onderdelen aanwezig zijn. Kawasaki aanvaardt geen 
enkele aansprakelijkheid voor schade die het gevolg is van een onjuiste montage. Kawasaki beveelt aan om alle originele 
Kawasaki-onderdelen te laten monteren door een erkende Kawasaki-dealer. 

 

Parts List  
No. Component Name Part No. Qty Remark 

1 Bolt - 2 M8x20  Inner hex head 

2 Bobbin - 2 Black Aluminium  

Tools required: 
Allen key 6, Torque wrench 

 
 
 

 
 
 
 

Torque 
Couple 
Anzugs-moment 
Coppia 
Par de apriete 
Åtdragnings moment 
Aanhaalmoment 
= 14~19 N.m,   (1.4~1.9 Kgf.m,   10~13,5 ft.lb) 

 

(UK) Remove Bobbins before Riding! 
(FR) Démonter les diabolos de béquille avant d’utiliser la moto! 
(DE) Demontieren Sie die Bobbins vor dem Fahrbetrieb! 
(IT) Rimuovere i supporti di fissaggio del cavalletto prima di utilizzare la moto!  
(ES) Desmontar los soportes de caballete, antes de salir a rodar con la moto  
(SE) OBS! Demontera paddockstödrullarna före körning!   
(NL) Verwijder de bobbins voordat u gaat rijden!  


